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AUGUSTÓWEK Baza Baranówka 
   52.365439, 20.699926
   ul. Spokojna 45, 05-152 Augustówek
   +48 534 934 274
   bazabaranowka.pl
  V–IX

Baza to pole biwakowe z infrastrukturą sportową położone w otulinie Kampinoskiego 
Parku Narodowego, stworzone z myślą o wszystkich ceniących aktywny wypoczynek 
i kontakt z naturą. W jeziorku można się kąpać lub popływać kajakami, można po-
jechać na wycieczkę rowerową. Na wyspie na dzieci czekają króliki. Niezwykłym do-
świadczeniem będzie nocleg w namiocie glampingowym w stylu Safari, wyposażonym 
w śpiwory. Można też przyjechać z własnym namiotem, przyczepką kempingową czy 
kamperem. 

„Baranówka” is a campsite with sport infrastructure located in the buffer zone of the 
Kampinos National Park. It is an ideal place for tourists interested in active recreation 
and nature lovers. You can swim or kayak in a little lake or go for a bike trip. A great 
attraction for children are  rabbits on an island. There is also a Safari style glamping tent 
equipped with sleeping bags where you can stay overnight. You can also come here 
with your own tent, camping trailer or by camper.
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BIELAWA Wawa Camp
   52.109861, 21.141829

  ul. Wspólna 80, 05-520 Bielawa/ Konstancin-Jeziorna
   +48 504 505 454
   wawacamp.pl
  V–IX

To mini-camping umiejscowiony wśród zieleni nad brzegiem jeziora. Obiekt, położo-
ny 15 km od centrum Warszawy, zapewnia jednocześnie kameralną atmosferę i bazę 
wypadową dla zwiedzania stolicy. W przerwie od relaksu na słonecznej, piaszczystej 
plaży z ocienionymi leżakami, warto spróbować swoich sił na wakeboardzie lub pograć 
w siatkówkę plażową. Po wysiłku warto zajrzeć do baru lub restauracji. Atrakcją, która 
na pewno ucieszy dzieci, jest pływający plac zabaw. Mnogość rozrywek, świetna lokali-
zacja oraz bogate wyposażenie campingowe to niekwestionowane atuty tego miejsca.

A mini-campsite among greenery on the shore of a lake. It is located 15 km from the 
center of Warsaw and provides both – an intimate atmosphere and a great base to 
explore the city. You can relax here on a sandy beach equipped with shaded deckchairs 
but also go for wakeboard or play beach volleyball. There is a bar and a restaurant, and 
a swimming playground for children. The diversity of entertainment, great location and 
rich camping equipment are the most important assets of the facility.
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BUŻKA Camping nad Sarenką
   52.356581, 22.895508
   Franopol 1, 08-220 Bużka
   +48 791 966 026
   mlynnadsarenka.pl/camping-nad-sarenka
  całoroczny

Na gości kamperowych i caravaningowych oraz z namiotami czeka 6 w pełni wyposa-
żonych stanowisk położonych w Parku Krajobrazowym „Podlaski Przełom Bugu”, który 
oferuje wiele szlaków pieszych, rowerowych i kajakowych. Wędkarze znajdą tu zary-
biony staw z łagodnym zejściem do wody, a także rzeczkę Sarenkę. Wieczorami można 
posiedzieć przy ognisku czy zaobserwować drogę mleczną na rozgwieżdżonym niebie. 
Sanitariaty są na najwyższym  poziomie. Kusi zakup lokalnych produktów. To idealne 
miejsce do wypoczynku, a także świetna baza wypadowa do zwiedzania niezwykle cie-
kawego, nadbużańskiego Podlasia.

For camper, caravan and tent guests there are 6 fully equipped pitches located in 
the “Podlaski Przełom Bugu” Landscape Park which offers many hiking, cycling and 
kayaking trails. There is a restocked pond ideal for anglers and a little river called 
Sarenka. In the evenings you can sit by the campfire or observe the Milky Way in 
the starry sky. The sanitary facilities are of the highest standard. It is tempting to buy 
local products. This is an ideal place to relax as well as a great base for exploring the 
extremely interesting Podlasie Region located among the Bug River.
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CIEKSYN Ośrodek Wypoczynkowy Wiosełko 
   52.561250, 20.667416
   ul. Nasielska, 05-192 Cieksyn
    +48 881 651 651, +48 22 299 22 44
   wioselko.pl

 całoroczne

Przystań to idealne miejsce zarówno dla fanów aktywnego spędzania czasu, jak i miłośników 
niespiesznego wypoczynku i błogiego „nicnierobienia” na plaży. Wyciszeniu i relaksowi 
sprzyja otoczenie dzikiej przyrody Doliny Wkry – obszaru objętego ochroną w ramach 
sieci Natura 2000. Na miejscu znajduje się wypożyczalnia kajaków, łodzi, pontonów oraz 
rowerów i melexów. Na rodzinne odpoczywanie zaprasza plaża z kąpieliskiem. Atrakcje 
i udogodnienia, które czekają na gości na miejscu to m.in. boisko do siatkówki plażowej 
i badmintona oraz bulli, sauna oraz jacuzzi, miejsce na ognisko, grill bar i plac zabaw. 
Nieduże pole namiotowe gwarantuje bezpieczeństwo pobytu. 

A little marina ideal both for active leisure fans and lovers of relaxation and blissful “doing 
nothing” on the beach. The surroundings of the wild nature of the Wkra Valley – an area 
protected under the Natura 2000 network - are conducive to peace and relaxation. On-site 
there is a rental of kayaks, boats, pontoons, bicycles and melexes. The beach with a bathing 
area invites family relaxation. Attractions and amenities that await guests on site include, 
among others, a beach volleyball and badminton court, as well as a boules court, a sauna 
and a jacuzzi, a place for a bonfire, a grill bar and a playground. A small camping site 
guarantees a safe stay.
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GORZEWO Camping Kociołkowe Pole 
   52.488462, 19.515685
   Camping Kociołkowe Pole
   +48 662 115 415
   facebook: Kociołkowe Pole Camping
  V–X

Obiekt położony jest na południowym brzegu Jeziora Białego na zachodnim krańcu 
województwa mazowieckiego. Okolica Kociołkowego Pola należy do przyrodniczo 
cennych. Od północy otaczają go zwarte lasy Gostynińsko-Włocławskiego Parku 
Krajobrazowego, zaś od południa Obszar Ochrony Krajobrazowej Dolina Skrwy Lewej. 
W otoczeniu Jeziora Białego i Lucieńskiego przebiegają liczne, znakowane trasy 
rowerowe i piesze. Pole namiotowe to świetna baza wypadowa zarówno dla leśnych 
eskapad, jak i odkrywania historycznego dziedzictwa Płocka – dawnego miasta 
królewskiego.

The facility is located on the southern shore of Lake Białe in the western end of the 
Mazovia Voivodeship. The area around Kociołkowe Pole is one of the most valuable 
natural areas. From the north, it is surrounded by the dense forests of the Gostynińsko-
-Włocławski Landscape Park, and from the south by the Skrwa Lewa Valley Landscape 
Protection Area. In the vicinity of Lake Białe and Lake Lucieńskie, there are numerous 
marked cycling and hiking trails. The campsite is a great base for both forest escapades 
and discovering the historical heritage of Płock – the former royal city.
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JULINEK Julinek Camp 
   52.273122, 20.593270
   Julinek 1, 05-084 Leszno
   +48 781 810 037
   modanamazowsze.pl/julinek-camp
  V–X

Julinek CAMP to kameralny camping i przestronne pole namiotowe, na którego terenie 
znajdują się parcele słoneczne z prądem i zacienione z prywatną strefą grillową. Cam-
ping stworzony jest z myślą o miłośnikach aktywnego wypoczynku i osobach ceniących 
otoczenie natury. Wytchnienie można znaleźć w pobliskiej Puszczy Kampinoskiej (szlaki 
piesze, rowerowe i konne). Lokalizacja zapewnia rodzinom z dziećmi dostęp do parku 
wodnego i wielu atrakcji Julinek Parku (park linowy, ścianka wspinaczkowa, kraina 
dmuchańców, pole do minigolfa, ekologiczny plac zabaw). Julinek Park to także miejsce 
występów cyrkowych i teatralnych. 

Julinek CAMP is an intimate campsite and spacious camping area with sunny pitches 
with electricity and shaded pitches with a private barbecue area. The campsite was 
created for  active recreation and nature lovers. You can find respite in the nearby 
Kampinos Forest (hiking, cycling and horse riding trails). The location provides families 
with children with access to the water park and many attractions of Julinek Park (rope 
park, climbing wall, inflatable land, mini golf course, ecological playground) which is also 
a place for circus and theatre performances.
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KLEPACZEW Wypoczynek nad Bugiem 
   52.299631, 23.045849
   Klepaczew 34, 08-221 Sarnaki
   +48 510 980 134
   wypoczyneknadbugiem.pl
  IV–X

Pole biwakowe w Nadbużańskiej Krainie Spokoju to idealne miejsce dla entuzjastów 
caravaningu poszukujących wyjątkowego noclegu w malowniczym otoczeniu. 
Usytuowane w otulinie Parku Krajobrazowego Podlaski Przełom Bugu, oferuje dwa 
wyjątkowe kempingi: jedno na urokliwej polanie pod lasem, drugie nad malowniczym 
brzegiem rzeki Bug. Rzeka Bug jest doskonała do organizacji spływów kajakowych oraz 
rejsów statkiem, które można zarezerwować na miejscu. Na terenie gospodarstwa 
znajduje się mały zwierzyniec, który zainteresuje rodziny z dziećmi. Najnowszą atrakcją 
jest turystyczna ciuchcia, umożliwiająca zwiedzanie najbliższej okolicy. 

The campsite in so called Land of Calmness on the Bug River (Nadbużańska Kraina 
Spokoju) is a perfect place for caravanning enthusiasts looking for exceptional 
accommodation in picturesque surroundings. Situated in the buffer zone of the Podlasie 
Bug River Gorge Landscape Park it offers two exceptional campsites: one in a charming 
forest clearing, the other one – on the picturesque bank of the Bug River. The Bug 
River is perfect for kayaking and boat trips which you can book on site. There is a small 
menagerie on the farm which will interest families with children. The latest attraction is 
a tourist train allowing you to explore the surrounding area.
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KOZIENICE Ośrodek Rekreacji i Turystyki 
   51.596059, 21.540023
   ul. Bohaterów Studzianek 30, 26-900 Kozienice
   +48 48 614 60 91, +48 535 616 808
   kcris.pl 
  całoroczne

Nowoczesne obiekty sportowe, plaża z kąpieliskiem na Jeziorem Kozienickim, przystań ze 
sprzętem wodnym oraz liczne szlaki turystyczne gminy Kozienice, to główne walory campingu, 
funkcjonującego w ramach Kozienickiego Centrum Rekreacji i Sportu. Na przyjeżdżających tu 
gości czekają m.in.: kryta pływalnia, park linowy oraz piękny plac zabaw dla dzieci, boiska 
(do piłki siatkowej plażowej, koszykówki oraz bocce), skatepark, hala sportowa, korty 
tenisowe, siłownia plenerowa i sauna, a zimową porą… sztuczne lodowisko! Dużym atutem 
jest też bogate kalendarium imprez sportowych. Lokalna baza noclegowa obejmuje domki 
campingowe, pole namiotowe ze stanowiskami caravaningowymi oraz pensjonat.

Modern sports facilities, a beach with a swimming area on the Kozienickie Lake, a marina 
with water equipment and numerous tourist trails of the Kozienice commune are the main 
advantages of the campsite operating within the Kozienice Recreation and Sports Center. 
Guests arriving here can enjoy, among others: an indoor swimming pool, a rope park and 
a beautiful playground for children, pitches (for beach volleyball, basketball and bocce), a skate 
park, a sports hall, tennis courts, an outdoor gym and a sauna, and in winter... an artificial ice 
rink! A large calendar of sports events is also a big advantage. The local accommodation base 
includes camping cabins, a tent site with caravanning pitches and a guesthouse.
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LUBLINÓW Brzozowe Rancho Camping 
   51.945217, 20.560026
   Brzozowa 10A, Lublinów, Poland
   +48 782 737 555
   www.brzozowe-rancho.com
  całoroczny

Camping położony jest w okolicy rzeki Okrzesza, malowniczej destynacji kajakarskiej. 
Znajduje się także sąsiedztwie trzech największych atrakcji wodnych województwa 
mazowieckiego. Słynne obiekty cenione przez wodniaków w różnym wieku to Termy 
Mszczonów, Suntago – Park of Poland oraz Deepspot. Przeciwwagę dla popularnych 
wyborów wakacyjnych stanowią walory naturalne okolicy, w tym rozciągające się na 
południe tereny Bolimowsko-Radziejowicki Obszar Chronionego Krajobrazu z Doliną 
Środkowej Rawki oraz okalające od północy rozległe tereny leśne okolic Puszczy 
Mariańskiej.

The campsite is located near the Okrzesza River, a picturesque kayaking destination. It 
is also located near the three largest water attractions of the Mazovian Voivodeship. 
Famous facilities appreciated by water sports enthusiasts of all ages include Termy 
Mszczonów, Suntago – Park of Poland and Deepspot. The popular holiday choices 
are complemented by the natural assets of the area, including the Bolimowsko-
-Radziejowicki Protected Landscape Area with the Central Rawka Valley stretching to 
the south and the vast forest areas of the Mariana Forest surrounding the north.
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MSZCZONÓW Termy Mszczonów, Camper Strefa 
   51.978209, 20.525959
   ul. Warszawska 52, 96-320 Mszczonów
   +48 46 857 87 81
   termy-mszczonow.eu
  V–X

Termy Mszczonów to kompleks basenowy, który korzysta ze słodkich źródeł termalnych znaj-
dujących się na głębokości ponad 1,6 km. Woda w basenach ma temperaturę w przedziale 
od 26 do 34°C. Termy oferują atrakcje przez cały rok, w tym dwa baseny termalne (jeden 
z nich zewnętrzny), dwie zewnętrzne wanny jacuzzi, sauny suche oraz grotę solną. W okresie 
od 1 VI–31 VIII dostępny jest basen rekreacyjny ze zjeżdżalniami i różnego rodzaju atrakcjami 
wodnymi, basen sportowy, basen dla dzieci oraz plaża trawiasta z boiskami do siatkówki 
plażowej, placem zabaw dla dzieci i siłownią na świeżym powietrzu. W sezonie zimowym 
Termy oferują także zadaszone, sztuczne lodowisko. Pasjonatom turystyki campingowej kom-
pleks zapewnia 6 stanowisk dla pojazdów z dostępem do energii elektrycznej oraz wody.

Thermal Baths in Mszczonów is a swimming pool complex that uses fresh thermal springs 
located at a depth of over 1.6 km. The water in the pools has a temperature between 26 and 
34°C. The complex offer attractions all year round, including two thermal pools (one of 
them outdoor), two outdoor jacuzzi, dry saunas and a salt cave. In the period from June 1 to 
August 31, a recreational pool with slides and various types of water attractions, a sports 
pool, a children’s pool and a grass beach with beach volleyball courts, a playground for 
children and an outdoor gym are available. In the winter season, the Thermal Baths also 
offer a covered, artificial ice rink. For camping enthusiasts the complex provides 6 pitches 
for vehicles with access to electricity and water.
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PLECEWICE Moto Przystań Moto Camping 
   52.286829, 20.280596
   Plecewice 78, 05-088 Brochów

  +48 512 190 022, +48 534 103 450
   motoprzystan.pl 
  całoroczne

Niedaleko, bo zaledwie 50 km od Warszawy, znajduje się ukryta w otulinie Puszczy 
Kampinoskiej baza turystyczna, kameralna, przytulna i świetnie przygotowana do 
przyjmowania gości, którzy chcą skorzystać ze szlaku wodnego Bzury. Przyjeżdżają 
tu zarówno doświadczeni, jak i początkujący, a na wszystkich czekają kajaki do 
wypożyczenia i profesjonalna obsługa. Przystań kajakowa organizuje również spływy 
Rawką, Wisłą i Utratą. Goście obiektu mają do dyspozycji m.in. parking, wypożyczalnię 
kajaków, plażę nad rzeką, plac zabaw dla dzieci, saunę i jacuzzi pod chmurką, domki, 
pole namiotowe i campingowe z infrastrukturą sanitarną.

Not far away, just 50 km from Warsaw, there is a tourist base hidden in the Kampinos 
Forest buffer zone, intimate, cozy and perfectly prepared to welcome guests who want 
to use the Bzura River waterway. Both experienced and beginners come here, and 
kayaks for rent and professional service await everyone. The kayak port also organizes 
rafting trips on the Rawka, Vistula and Utrata rivers. Guests of the facility have at their 
disposal, among others, a parking lot, kayak rental, a beach by the river, a playground 
for children, an outdoor sauna and jacuzzi, cottages, a tent and camping site with 
sanitary infrastructure.
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PUŁTUSK Hotel Zamek*** Dom Polonii 
   52.704139, 21.095061
   ul. Szkolna 11, 06-100 Pułtusk
   +48 23 692 90 01, +48 23 692 90 02
   zamekpultusk.pl
  IV–XI

Monumentalny zamek w stylu renesansowym, usytuowany na niewielkim 
wzgórzu nad Narwią w Pułtusku, dziś mieszczący trzygwiazdkowy hotel, to 
jedna z niekwestionowanych wizytówek Mazowsza. Położenie w sercu miasta 
o średniowiecznych korzeniach i otoczenie Puszczy, Białej to jego dodatkowe atuty. 
Z myślą o turystach kamperowych na zamkowym parkingu przygotowano specjalne 
stanowisko serwisowe oraz punkt zlewania brudnej i poboru czystej wody. Dla gości 
planujących dłuższy pobyt powstała strefa postojowa – kamperowisko nad samym 
brzegiem Narwi, z przyłączami prądu.

A monumental castle in Renaissance style located on a small hill above the Narew 
River in Pułtusk. Today it houses a 3-star hotel and is one of the unquestioned marks of 
Mazovia. Location in the heart of the city with medieval history and surroundings of the 
Biała Forest are additional assets. On the hotel parking there is a special service station 
for camper tourists with a point for draining dirty water and collecting clean water. For 
quests planning a longer stay the hotel prepared a special parking zone – a camper site 
on the very bank of the Narew River, with electricity connections.
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ROZALIN Camping Rozalin
   52.058095, 20.747449
   Rozalin, ul Daniewice 18, 05-831 Młochów
   +48 601 376 423, +48 695 743 265
   podwarszawskicamping.pl
  sezon letni

Camping znajdujący się w miejscowości Rozalin, to świetne miejsce dla chcących od-
począć od wielkiego miasta lub przeciwnie, poszukujących dobrej bazy do zwiedzania 
Warszawy. Na rozległym, otoczonym lasem campingu znajdują się m.in. plac zabaw 
dla najmłodszych oraz zwierzęta w mini-zoo, poza tym miejsce na ognisko i grilla. 
Aktywnemu wypoczynkowi sprzyja dostęp do boisk do siatkówki i piłki nożnej oraz 
alejki spacerowe wytyczone w pobliżu malowniczego stawu i oczka wodnego. Goście 
decydujący się na wycieczki po okolicy mają możliwość zwiedzić piękny park i pałac 
w pobliskim Młochowie.

The campsite located in Rozalin is a great place for those who want to take a break 
from the big city or, on the contrary, are looking for a good base for exploring Warsaw. 
The vast campsite, surrounded by forest, includes a playground for the youngest and 
animals in a mini-zoo, as well as a place for a bonfire and barbecue. Active recreation 
is facilitated by access to volleyball and football pitches and walking paths marked out 
near a picturesque pond and water feature. Guests who decide to go on trips around 
the area have the opportunity to visit a beautiful park and palace in nearby Młochów.
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SOBIESKI Przystań nad Wkrą Kaja-Sobieski
   52.635028, 20.549028
   Sobieski 8, 09-131 Joniec
   +48 505 501 767
   kaja-sobieski.pl 
  całoroczny

Idealne miejsce na zorganizowanie rodzinnego lub integracyjnego spływu kajakowego. 
Ośrodek zapewnia kajaki i deski SUP. Oferuje też zarówno pokoje gościnne, jak i pole 
namiotowe. Na miejscu znajduje się bar, w którym można zaopatrzyć się w przekąski, 
a także zjeść domowy obiad. Ruch na świeżym powietrzu oferuje boisko i plaża 
z kąpieliskiem. Niewątpliwą atrakcją jest zewnętrzna sauna – beczka i balia „hot tube” 
nad samym brzegiem Wkry. W ofercie znajdują się też nietypowe, bowiem zimowe 
spływy – propozycja, dla tych, którzy nie chcą żegnać się z kajakami wraz z nastaniem 
chłodniejszych dni.

An ideal place to organize a family or integration kayaking trip. The resort provides 
kayaks and SUP boards. It also offers both guest rooms and a camping site. There is 
a bar on site, where you can stock up on snacks and also eat a home-cooked dinner. 
Outdoor activities are offered by the playing field and the beach with a swimming area.
An undoubted attraction is the outdoor sauna – a barrel and a hot tub right on the bank 
of the Wkra River. The offer also includes unusual, winter kayaking trips – a proposition, 
for those who do not want to say goodbye to kayaks with the arrival of colder days.
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SZYDŁOWIEC Camper Park 
   51.219787, 20.852399
   ul. Partyzantów 38, 26-500 Szydłowiec
   +48 48 617 10 29
   sckzamek.pl/camper-park-szydlowiec/
  całoroczny

Park kempingowy z 10 miejscami postojowymi nad szydłowieckim zalewem to 
mnóstwo zabawy i różnych aktywności. To idealne miejsce dla entuzjastów kempingu 
szukających udogodnień i pięknej przyrody. Dostępny jest parking, zrzut ścieków, 
toalety i prysznice oraz okoliczna infrastruktura rekreacyjna. Nad wodą znajduje się 
duży pomost, jest plac zabaw, siłownia plenerowa i altany grillowe oraz boiska do 
plażowej piłki nożnej i siatkowej, skatepark i park linowy. Latem kąpieliska strzegą 
ratownicy, działa wypożyczalnia sprzętu wodnego i plażowego, otwarte są również 
punkty gastronomiczne.

The camping park with 10 pitches at Szydłowiec Reservoir is full of fun and various 
activities. It is an ideal place for camping enthusiasts looking for amenities and beautiful 
nature. There is a car park, sewage disposal, toilets and showers and the surrounding 
recreational infrastructure. There is a large pier by the water, a playground, an outdoor 
gym and grill gazebos, as well as beach football and volleyball courts, a skate park and 
a rope park. In the summer, the bathing area is guarded by lifeguards, there is a water 
and beach equipment rental, and catering points are also open.
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TRZEPOWO CamperPark24 
   52.580496, 21.068228
   Trzepowo 62, 06-114 Pokrzywnica
   +48 602 215 429
   camperpark24.pl
  całoroczne

CamperPark to idealna propozycja dla fanów caravaningu szukających miejsca 
noclegowego w okolicy Serocka i Pułtuska. Teren na postój kamperów jest dobrze 
przygotowany, bezpieczny i ogrodzony, na miejscu możliwe jest podłączenie pojazdów 
do prądu, zatankowanie wody pitnej oraz zrzut wody szarej. Część stanowisk znajduje się 
nad samą taflą niewielkiego jeziorka. Najmłodsi goście mogą skorzystać z placu zabaw, 
można też rozpalić ognisko. W sąsiedztwie jest Agroturystyka Żabi Raj.

CamperPark is an ideal proposition for caravanning enthusiasts looking for a place to 
stay in the vicinity of Serock and Pułtusk. The area for camping is well prepared, safe and 
fenced, on site it is possible to connect vehicles to electricity, refuel drinking water and 
dump grey water. Some of the pitches are located right on the surface of a small lake. 
The youngest guests can use the playground, you can also light a bonfire. In the vicinity 
is the Żabi Raj Agroturystyka.
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WARKA Kemping nad Pilicą  
   51.780053, 21.186131
   ul. Nowy Zjazd 6, 05-660 Warka
   +48 503 190 003, +48 504 047 895
   kemping-nad-pilica.pl 
  całoroczne

Z jednej strony wiekowa Puszcza Stromecka, dziedzictwo Książąt Mazowieckich, z drugiej 
zabytkowa Warka, miasto królewskie z czarującym Dworem w Winiarach mieszczącym Muzeum 
Kazimierza Pułaskiego. Otoczenie położonego nad samą Pilicą rozległego campingu jest 
naprawdę wyjątkowe, a szeroka oferta Strefy Wypoczynkowej wyróżnia go na tle całego regionu. 
Zapewnia m.in.: 80 stanowisk z niezbędnymi przyłączami kamperowymi, pole namiotowe, domki 
oraz pokoje do wynajęcia – wszystko z komfortowym zapleczem sanitarnym. Na wczasowiczów 
czekają rozmaite boiska do gry, rozległa plaża oraz wypożyczalnia kajaków. Najmłodsi chętnie 
odwiedzają zagrodę ze zwierzętami.

On the one hand, the ancient Stromecka Forest, the heritage of the Dukes of Mazovia, on the 
other, the historic Warka, a royal town with a charming Manor in Winiary housing the Casimir 
Pulaski Museum. The surroundings of the extensive campsite located on the Pilica River are truly 
exceptional, and the wide range of the Recreation Zone distinguishes it from the entire region. 
It provides, among other things: 80 pitches with the necessary camper connections, a campsite, 
cottages and rooms for rent – all with comfortable sanitary facilities. Holidaymakers can enjoy 
various playing fields, a vast beach and a kayak rental. The youngest ones are happy they visit 
a farm with animals.
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WARKA Przystań na Winiarach Camp nr 274  
   51.780112, 21.186239
   ul. Spacerowa 48, 05-660 Warka
   +48 731 155 512
   przystan-nawiniarach.pl
  IV–X

Przystań na Winiarach Camp Nr 274 jest nowo powstałym campingiem w miejscowości War-
ka. Camping położony jest w malowniczej okolicy tuż przy rzece Pilica gdzie organizowane 
są spływy kajakowe. Ośrodek wyposażony jest w infrastrukturę dla kamperów, przyczep kem-
pingowych oraz namiotów. Przystań posiada również dwa domki na wynajem. Do dyspozycji 
gości jest bar, gdzie można spożyć posiłek, zagrać w bilarda, piłkarzyki, tenisa stołowego. 
W barze jest również sala zabaw dla dzieci z zabawkami, grami oraz książeczkami. Dla naj-
młodszych Gości Przystań oferuje również duży plac zabaw oraz piaskownicę. Teren campingu 
jest trawiasty, częściowo zalesiony, więc każdy znajdzie dla siebie odpowiednie miejsce.

Przystań na Winiarach Camp No. 274 is a newly established campsite in the town of 
Warka. The campsite is located in a picturesque area right next to the Pilica River, where 
kayaking trips are organized. The resort is equipped with infrastructure for campers, 
caravans and tents. The marina also has two cottages for rent. Guests have access to 
a bar, where you can eat, play billiards, table football, table tennis. The bar also has 
a playroom for children with toys, games and books. For the youngest guests, Przystań 
also offers a large playground and a sandbox. The camping area is grassy,   partly wooded, 
so everyone will find a suitable place for themselves.
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WARSZAWA Camping Motel WOK 
   52.178240, 21.147209
   ul. Odrębna 16, 04-867 Warszawa
   +48 22 612 79 51 
   campingwok.warszawa.pl
  całoroczne

Najlepszy obiekt campingowy w Warszawie według Polskiej Federacji Campingu 
i Caravaningu i jeden z najlepszych w kraju! Ośrodek jest czynny przez cały rok. Sami o sobie 
piszą „mali, ale dobrze wyposażeni”. To prawda – goście mają dostęp do szerokiego wyboru 
udogodnień, w tym baru, recepcji, całodobowych łazienek, pralni, ogródka z kuchnią i grillem, 
a także niedużego placu zabaw. Miłą atmosferę tworzy bliskie otoczenie sosnowego lasu. 
Część kamperów stacjonuje dosłownie w cieniu koron rozłożystych iglaków. Natomiast dobre 
położenie campingu umożliwia łatwy dostęp do wielu atrakcji stolicy. Często zdobywane 
wyróżnienia i rekomendacje dla WOK są w pełni zasłużone.
The best camping site in Warsaw according to the Polish Federation of Camping and 
Caravanning and one of the best in the country! The campsite is open all year round. 
They describe themselves as „small but well-equipped”. It’s true – guests have access 
to a wide selection of facilities, including a bar, reception, 24-hour bathrooms, laundry, 
garden with kitchen and grill, as well as a small playground. The close proximity to the 
pine forest creates a pleasant atmosphere. Some campers are parked in the shade of the 
crowns of spreading coniferous trees. On the other hand, the good location of the campsite 
allows easy access to many attractions of the capital. The frequently won awards and 
recommendations for WOK are fully deserved.
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WYDMUSY Kurpiowska Kraina
   53.335651, 21.408301
   Myszyniec, Wydmusy ul. Miodobrania 1
   +48 508 508 003
   kurpiowskakraina.com.pl
  całoroczne

Nowoczesny kompleks sportowo -rekreacyjny wyróżnia wyjątkowa, stylizowana na rusty-
kalną, architektura, bogata infrastruktura (m.in.: amfiteatr, korty tenisowe, plaża, skałka 
wspinaczkowa, stanica wodna) oraz unikalna lokalizacja w otoczeniu Puszczy Zielonej. 
Obiekty rekreacyjne położone są wprost nad wodami jeziora na rzece Rozoga, a okolica 
obfituje w szlaki turystyczne. Camping dla kamperów i pole namiotowe są wyposażone 
w niezbędne instalacje i pełne zaplecze sanitarne. Do wielkich atutów ośrodka należy 
świetna kuchnia czerpiąca z tradycji kurpiowskich.

The modern sports and recreation complex is distinguished by its unique, rustic-style 
architecture, rich infrastructure (amphitheater, tennis courts, beach, climbing rock, 
water station) and a wonderful location in the surroundings of the Zielona Forest. The 
recreational facilities are located near the lake on the Rozoga River, and the area is 
rich in hiking trails. The campsite for campers and the tent site are equipped with the 
necessary installations and full sanitary facilities. One of the great advantages of the 
center include excellent cuisine drawing on the Kurpie tradition.
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ZDWÓRZ Centrum Wypoczynku i Rekreacji Relax
   52.437234, 19.666408
   09-520 Zdwórz
   +48 24 261 40 88
   relaxzdworz.pl 
  V–IX

Zalety Włocławsko-Gostynińskiego Parku Krajobrazowego to przede wszystkim 
nostalgiczne, otwarte przestrzenie tarasów Wisły, piaszczyste równiny, wydmy oraz 
kompleksy niewysokich wzgórz – tereny idealne dla miłośników birdwatchingu. To 
tu, w otulinie Parku, nad największym na Mazowszu Jeziorem Zdworskim, w strefie 
ciszy, znajduje się Ośrodek Relax. Obiekt oferuje pole campingowe, wieloosobowe 
domki i pokoje letniskowe oraz komfortowe zaplecze socjalne. Atrakcje i udogodnienia 
znajdujące się na terenie to m.in. wypożyczalnia rowerów turystycznych oraz sprzętu 
wodnego.

The advantages of the Włocławek-Gostynin Landscape Park are, above all, the nostalgic, 
open spaces of the Vistula terraces, sandy plains, dunes and complexes of low hills – 
areas ideal for birdwatching enthusiasts. It is here, on the largest lake in Mazovia 
Voivodeship, Lake Zdworskie, that the Ośrodek Relax is located. The facility offers 
a camping site, multi-person cottages and summer rooms, as well as comfortable social 
facilities. Attractions and facilities located on the premises include a rental of tourist 
bikes and water equipment.
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odległości w kilometrach do: / distances in kilometers to:

4 4 4 4 4
noclegi / accommodation

turystyka i sport / tourism and sports

wyposażenie i udogodnienia / equipment and amenities

ZEGRZE POŁUDNIOWEPOŁUDNIOWE Przystań Przy Starym Moście 
   52.455463, 21.014100
   ul. Rybaki 1, 05-130 Zegrze Południowe
   +48 797 646 486
   ppsm.pl
  całoroczne

Wyjątkowość Jeziora Zegrzyńskiego to przede wszystkim różnorodność oferty turystycz-
nej. Obok ekskluzywnych kurortów, na wzór śródziemnomorskiej riwiery, funkcjonują tu 
tradycyjne ośrodki wypoczynkowe, stawiające na kontakt z przyrodą. Letnią porą jezioro 
cieszy się wielkim zainteresowaniem, dlatego warto z wyprzedzeniem zadbać o dobre 
miejsce na wypoczynek. Takim miejscem może być właśnie Przystań przy Starym Moście. 
Można tu wynająć domek, pokój lub przyjechać z przyczepą campingową. Przystań służy 
również jako port dla łodzi i żaglówek oraz wypożyczalnia sprzętu wodnego.

The uniqueness of Lake Zegrze lies in the diversity of its tourist offer. In addition to 
exclusive resorts, similar to those on the Mediterranean Riviera, there are also some 
traditional holiday facilities that focus on contact with nature. In the summer, the lake 
enjoys great interest, so it is worth taking care of a good place to relax in advance. Such 
a place could be the Przystań przy Starym Moście. You can rent a cottage here, a room 
or come with a camping trailer. The marina also serves as a port for boats and sailboats 
and a water equipment rental.
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adres / address

 telefon / phone

 strona internetowa / website

dostępność / availability

odległości do / distance to

centrum najbliższego miasta / 
center of the nearest city

stacja benzynowa / 
petrol station

warsztat samochodowy / 
car repair shop

bankomat / atm

pomoc lekarska / medical 
assistance

noclegi / accommodation

namioty / tents

przyczepy / camping trailers

campery / 

bungalowy, domki / 
bungalows, camping houses

hotel, pensjonat / 
hotel, guesthouse

turystyka i sport / tourism and 
sports

obiekty sportowe /
sports facilities

plac zabaw dla dzieci / 
children’s playground

plaża, kąpielisko /
beach, bathing area

przystań, sporty wodne / 
marina, water sports

wędkowanie / fishing

informacje dodatkowe / 
additional information

WC chemiczne / Chemical toilet

punkty poboru wody / 
water intake points

wyposażenie i udogodnienia / 
equipment and amenities

monitoring, nadzór / 
monitoring, supervision

teren zamknięty / closed area

oświetlenie / lighting 

recepcja / reception 

parking / parking

energia elektryczna / electricity  

grill 

umywalnie / washrooms

natryski / showers

WC / toilet

udogodnienia osób niepełnos-
prawnych / disabled facilities

pralnia / laundry

kuchnia / kitchen

gastronomia / catering

wi-fi 

depozyt (sejf/klucz) / 
deposit (safe/key|)

płatność kartą kredytową / 
credit card payment

dozwolony pobyt zwierząt  / 
pets allowed

C inmasovianstyle.com

M A Z O W I E C K I  S Y S T E M  I N F O R M A C J I  T U R Y S T Y C Z N E J 
/  I N F O R M A T I O N  C E N T R E S

WARSZAWA / WARSAW
Y pl. Defilad 1, 00-901 Warszawa 

(Centrum Warszawskiej Informacji Turystycznej, 
Pałac Kultury i Nauki, wejście od ul. Emilii Plater / 
(Warsaw Tourist Information Centre in Palace of 
Culture And Science)

B +48 503 033 720
A info@go2warsaw.pl
C www.warsawtour.pl

Y pl. Zamkowy 1/13, 00-262 Warszawa 
(Warszawskie Centrum Informacji Turystycznej / 
Warsaw Tourist Information Point)

B +48 22 635 18 81, +48 609 924 643
A wcit@wcit.waw.pl
C www.wcit.waw.pl

KOZIENICE
Y ul. Warszawska 29, 26-900 Kozienice  

(Kozienicki Dom Kultury /  
Cultural Centre in Kozienice)

B +48 48 611 07 50, +48 731 877 337 
A pit@dkkozienice.pl
C www.dkkozienice.pl

MOŚCIBRODY
Y ul. Mościbrody 52, 08-112 Mościbrody  

(Dwór Mościbrody / Mościbrody Manor )
B +48 25 641 70 30
A informacja@itlgd.pl
C dwormoscibrody.pl

NOWY DWÓR MAZOWIECKI
Y ul. Baśki Murmańskiej 164,  

05-160 Nowy Dwór Mazowiecki 
B +48 664 775 326, +48 22 713 32 79
A it@3rzeki.pl
C www.3rzeki.pl

OSTRÓW MAZOWIECKA
Y ul. 3 Maja 68, 07-300 Ostrów Mazowiecka 
B +48 29 645 71 06
A pit@powiatostrowmaz.pl
C www.powiatostrowmaz.pl

PŁOCK
Y ul. Stary Rynek 8, 09-400 Płock 
B +48 24 367 19 44
A biuro@turystykaplock.eu
C www.turystykaplock.eu

PUŁTUSK
Y ul. Rynek 43, 06-100 Pułtusk  

(Muzeum Regionalne/ Regional Museum)
B +48 23 692 51 32
A informacjaturystyczna@pultusk.pl
C www.pultusk.pl

RADOM
Y ul. Rwańska 16, 26-600 Radom
B +48 48 362 05 36
A cit@umradom.pl
C www.radom.pl

Y pl. Dworcowy 2, 26-600 Radom
B +48 793 456 783, +48 48 360 06 10
A cit.radom@cit.radom.pl
C www.cit.radom.pl

SANNIKI
Y ul. Warszawska 142, 09-540 Sanniki
B +48 24 268 11 08
A sekretariat@ecasanniki.pl
C www.ecasanniki.pl

SIEDLCE
Y ul. Pułaskiego 7, 08-110 Siedlce
B +48 535 068 593, +48 25 632 77 77
A itsiedlce@gmail.com
C www.pttksiedlce.pl

SZYDŁOWIEC
Y Rynek Wielki 5, 26-500 Szydłowiec
B +48 48 326 20 54
A info.turystyczna@sckzamek.pl
C www.szydlowiec.pl

WARKA
Y ul. Pułaskiego 24, 05-660 Warka 

(Muzeum im. Kazimierza Pułaskiego /  
Casimir Pulaski Museum)

B +48 48 667 22 67
A sekretariat@muzeumpulaski.pl
C www.muzeumpulaski.pl

ŻYRARDÓW
Y ul. 1 Maja 45, 93-300 Żyrardów (Resursa)
B +48 46 854 28 28
A cit@zyrardow.pl
C www.resursa.zyrardow.pl

C mazowsze.travel
C modanamazowsze.pl


